
Pistol Ammo Boxes - #1003,38/357100 ct. Ammo Box - Grey (DNR)

See-through plastic ammo boxes make storing and identifying your reloaded
ammunition a snap. Available in two different colors and twelve different sizes
to fit most calibers. Our system allows you to get organized and stay
organized. Our ammo boxes fit a full variety of calibers, many more than the
examples mentioned.

Attributes

Name: #1003,38/357100 ct. Ammo Box - Grey (DNR)
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000357
Mfr. No.: 185116
Cartridge: 38 Special,357 Magnum
Color: Grey
Rounds: 100
Style: Pistol
Delivery weight: 0.953kg
UPC: 661120851165
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Sicherheitsanleitung für Frankford Arsenal Pistol
Ammo Boxes #1003, 38/357 100 ct. Ammo Box
Grey
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes! Diese durchsichtigen
KunststoffPatronenboxen sind speziell dafür konzipiert, das Lagern und Identifizieren Ihrer nachgeladenen
Munition zu erleichtern. Um sicherzustellen, dass Sie die Boxen sicher und effektiv nutzen, haben wir diese
Sicherheitsanleitung erstellt. Bitte lesen Sie diese sorgfältig durch, um potenzielle Risiken zu verstehen und zu
vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Patronenboxen nur für die vorgesehenen Zwecke.
Halten Sie die Boxen außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie die Boxen regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie die Boxen an einem kühlen, trockenen Ort auf, um die Qualität der Munition zu
gewährleisten.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Boxen ordnungsgemäß verschlossen sind, wenn sie nicht in Gebrauch sind.
Verwenden Sie die Boxen nicht, wenn sie Risse oder andere sichtbare Schäden aufweisen.
Lagern Sie die Boxen nicht in der Nähe von Wärmequellen oder direkter Sonneneinstrahlung.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die Boxen für die spezifischen Kaliber Ihrer Munition geeignet
sind (357 Magnum, 38 Special).
Verwenden Sie die Boxen nur für die angegebene Kapazität von 100 Patronen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Box:1.

Entfernen Sie die Box aus der Verpackung.
Überprüfen Sie die Box auf sichtbare Schäden.

Befüllen der Box:2.

Öffnen Sie die Box, indem Sie den Deckel vorsichtig anheben.
Legen Sie die Munition vorsichtig in die Box, ohne sie zu beschädigen.
Achten Sie darauf, die Box nicht über die maximale Kapazität von 100 Patronen zu befüllen.

Verschließen der Box:3.

Stellen Sie sicher, dass alle Patronen sicher in der Box sind.
Schließen Sie den Deckel der Box, bis er einrastet.

Lagerung:4.

Lagern Sie die Box an einem sicheren Ort, der vor Feuchtigkeit und extremen Temperaturen
geschützt ist.



Halten Sie die Box von anderen Gegenständen fern, die sie beschädigen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Boxen gemäß den örtlichen Vorschriften für
Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass keine Munition in der Box ist, bevor Sie sie entsorgen.
Überprüfen Sie die örtlichen Recyclingrichtlinien, um sicherzustellen, dass Sie die Boxen umweltgerecht
entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrer Frankford Arsenal Pistol Ammo Box wenden Sie sich bitte an den
zuständigen Kundenservice oder die Kontaktstelle in Ihrem Land. Es ist wichtig, dass Sie alle
Sicherheitsinformationen und Rückrufbenachrichtigungen beachten, die möglicherweise verfügbar sind.

Wir danken Ihnen für den Kauf der Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes und wünschen Ihnen eine sichere und
angenehme Nutzung!



Safety Instruction Guide for Frankford Arsenal
Pistol Ammo Boxes
Introduction
Thank you for choosing the Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes. These seethrough plastic ammo boxes are
designed for storing and identifying your reloaded ammunition efficiently. This guide provides important safety
instructions to ensure the safe use of this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the ammo boxes are used only for their intended purpose—storing ammunition.
Always keep the ammo boxes out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the ammo boxes for any signs of damage or wear. Do not use damaged boxes.
Store the ammo boxes in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Familiarize yourself with the specific ammunition types that fit in these boxes to avoid compatibility
issues.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle ammunition with care, following all relevant safety procedures.
Do not overload the ammo boxes beyond their designed capacity (100 rounds).
Ensure that the ammo boxes are closed securely after use to prevent accidental opening.
Avoid placing heavy objects on top of the ammo boxes to prevent deformation or damage.
In case of a malfunction or accident, report it to the relevant authorities immediately.

Instructions for Installation and Usage

Opening the Ammo Box:1.

Gently press the latch or clasp to open the ammo box.
Ensure that the box is stable and not tipped over while opening.

Loading Ammunition:2.

Carefully place the ammunition into the box, ensuring that it fits securely.
Do not force ammunition into the box; it should fit comfortably without excessive pressure.

Closing the Ammo Box:3.

After loading, close the box securely by pressing the latch until it clicks into place.
Doublecheck that the box is closed to prevent accidental opening.

Storing the Ammo Box:4.

Store the ammo box upright in a designated area that is safe and organized.
Avoid stacking multiple boxes on top of each other unless designed for such use.

Disposal Instructions
Dispose of the ammo boxes responsibly, following local regulations regarding plastic waste.
If the ammo boxes are damaged beyond repair, consider recycling them if possible.



Do not dispose of the boxes in regular household waste if they contain any remnants of ammunition.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes, please refer to the
manufacturer's contact information available on the product packaging or official website. It is essential to reach
out to the manufacturer for guidance on any safety issues or product recalls.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe use of your Frankford Arsenal Pistol Ammo
Boxes. Always prioritize safety when handling ammunition and stay informed about product recalls or safety
alerts through the EU's Safety Gate platform. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Cajas de
Munición Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes
#1003, 38/357 100 ct. Gris
Introducción
Gracias por elegir las cajas de munición Frankford Arsenal. Este producto ha sido diseñado para facilitar el
almacenamiento y la identificación de tu munición recargada. Es importante seguir estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las cajas de munición estén siempre fuera del alcance de los niños.
Inspecciona las cajas antes de usarlas para detectar cualquier daño o defecto.
No uses las cajas de munición para almacenar otros objetos que no sean munición.
Asegúrate de que las cajas estén cerradas correctamente para evitar derrames o caídas de munición.
Mantén las cajas en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de humedad.
Sigue las leyes y regulaciones locales sobre el almacenamiento y uso de munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Identificación de Peligros Potenciales: Las cajas de munición están diseñadas para ser seguras, pero
siempre existe el riesgo de que la munición se dañe si no se manejan adecuadamente.
Instrucciones para Evitar Peligros:

No sobrecargues las cajas con munición más allá de su capacidad recomendada.
No uses las cajas para munición de calibres no compatibles.
Evita exponer las cajas a temperaturas extremas o a la luz solar directa durante períodos
prolongados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que las cajas estén limpias y secas antes de usarlas.
Selecciona el tamaño adecuado de la caja para tu munición (38 Special o 357 Magnum).

Cargar la Munición:2.

Abre la caja de munición y verifica que el interior esté libre de objetos extraños.
Coloca la munición en la caja, asegurándote de que cada cartucho esté bien asentado.
Cierra la caja asegurándote de que esté sellada correctamente.

Almacenamiento:3.

Guarda las cajas en un lugar seguro y accesible, lejos de niños y mascotas.
Mantén un registro de la munición almacenada en cada caja para facilitar la identificación.

Instrucciones de Eliminación
Si la caja de munición está dañada o ya no se necesita, elimínala de acuerdo con las regulaciones locales
sobre el reciclaje de plásticos.
Nunca arrojes munición o residuos de munición en la basura común. Consulta con las autoridades locales



sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad del producto o necesitas más información, contacta a tu distribuidor o
consulta el sitio web del fabricante para obtener asistencia.

Recuerda que seguir estas instrucciones de seguridad no solo protege tu bienestar, sino también el de quienes
te rodean. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda que tu seguridad es lo más
importante.



Guide de Sécurité pour les Boîtes à Munitions
Pistolet Frankford Arsenal
Introduction
Merci d'avoir choisi les Boîtes à Munitions Pistolet Frankford Arsenal. Ces boîtes à munitions en plastique
transparent sont conçues pour stocker et identifier efficacement tes munitions rechargées. Ce guide fournit
d'importantes instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre de ce produit conformément au
Règlement Général de Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que les boîtes à munitions sont utilisées uniquement à leur but prévu : stocker des munitions.
Garde toujours les boîtes à munitions hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Inspecte régulièrement les boîtes à munitions pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne pas utiliser
des boîtes endommagées.
Stocke les boîtes à munitions dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de
l'humidité.
Familiarisetoi avec les types de munitions spécifiques qui s'adaptent à ces boîtes pour éviter des
problèmes de compatibilité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipule toujours les munitions avec soin, en suivant toutes les procédures de sécurité pertinentes.
Ne surcharge pas les boîtes à munitions audelà de leur capacité conçue (100 cartouches).
Assuretoi que les boîtes à munitions sont bien fermées après utilisation pour éviter toute ouverture
accidentelle.
Évite de placer des objets lourds sur les boîtes à munitions pour prévenir toute déformation ou dommage.
En cas de dysfonctionnement ou d'accident, signalele immédiatement aux autorités compétentes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ouverture de la Boîte à Munitions :1.

Appuie doucement sur le loquet ou le fermoir pour ouvrir la boîte à munitions.
Assuretoi que la boîte est stable et non renversée pendant l'ouverture.

Chargement des Munitions :2.

Place soigneusement les munitions dans la boîte, en veillant à ce qu'elles s'adaptent correctement.
Ne force pas les munitions dans la boîte ; elles doivent s'adapter confortablement sans pression
excessive.

Fermeture de la Boîte à Munitions :3.

Après le chargement, ferme la boîte en appuyant sur le loquet jusqu'à ce qu'il s'enclenche.
Vérifie à nouveau que la boîte est fermée pour éviter toute ouverture accidentelle.

Stockage de la Boîte à Munitions :4.

Stocke la boîte à munitions debout dans un endroit désigné qui est sûr et organisé.
Évite d'empiler plusieurs boîtes les unes sur les autres, sauf si elles sont conçues pour cela.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose des boîtes à munitions de manière responsable, en suivant les réglementations locales
concernant les déchets plastiques.
Si les boîtes à munitions sont endommagées audelà de toute réparation, envisage de les recycler si
possible.
Ne dispose pas des boîtes dans les déchets ménagers réguliers si elles contiennent des résidus de
munitions.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une utilisation sûre de tes Boîtes à Munitions Pistolet
Frankford Arsenal. Priorise toujours la sécurité lors de la manipulation des munitions et reste informé des
rappels de produits ou des alertes de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE. Merci de prêter attention à
ces importantes directives.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Scatole
per Munizioni Frankford Arsenal Pistol
Introduzione
Grazie per aver scelto le Scatole per Munizioni Frankford Arsenal Pistol. Queste scatole per munizioni in plastica
trasparente sono progettate per conservare e identificare le tue munizioni ricaricate in modo efficiente. Questa
guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro di questo prodotto in conformità con
il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le scatole per munizioni siano utilizzate solo per il loro scopo previsto: conservare
munizioni.
Tieni sempre le scatole per munizioni fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente le scatole per munizioni per eventuali segni di danno o usura. Non utilizzare
scatole danneggiate.
Conserva le scatole per munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e
dall'umidità.
Familiarizzati con i tipi di munizioni specifiche che si adattano a queste scatole per evitare problemi di
compatibilità.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggia sempre le munizioni con cura, seguendo tutte le procedure di sicurezza pertinenti.
Non sovraccaricare le scatole per munizioni oltre la loro capacità progettata (100 colpi).
Assicurati che le scatole per munizioni siano chiuse in modo sicuro dopo l'uso per prevenire aperture
accidentali.
Evita di posizionare oggetti pesanti sopra le scatole per munizioni per prevenire deformazioni o danni.
In caso di malfunzionamento o incidente, segnalalo immediatamente alle autorità competenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Apertura della Scatola per Munizioni:1.

Premi delicatamente il gancio o la chiusura per aprire la scatola per munizioni.
Assicurati che la scatola sia stabile e non inclinata mentre la apri.

Caricamento delle Munizioni:2.

Posiziona con attenzione le munizioni nella scatola, assicurandoti che si adattino in modo sicuro.
Non forzare le munizioni nella scatola; devono adattarsi comodamente senza eccessiva pressione.

Chiusura della Scatola per Munizioni:3.

Dopo aver caricato, chiudi la scatola in modo sicuro premendo il gancio fino a quando non scatta in
posizione.
Controlla di nuovo che la scatola sia chiusa per prevenire aperture accidentali.

Conservazione della Scatola per Munizioni:4.

Conserva la scatola per munizioni in posizione verticale in un'area designata che sia sicura e
organizzata.



Evita di impilare più scatole una sopra l'altra a meno che non siano progettate per tale uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le scatole per munizioni in modo responsabile, seguendo le normative locali riguardanti i rifiuti
di plastica.
Se le scatole per munizioni sono danneggiate oltre la riparazione, considera la possibilità di riciclarle se
possibile.
Non smaltire le scatole nei rifiuti domestici regolari se contengono eventuali residui di munizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante le Scatole per Munizioni Frankford Arsenal
Pistol, ti invitiamo a consultare le informazioni di contatto del produttore disponibili sulla confezione del prodotto
o sul sito web ufficiale. È essenziale contattare il produttore per ricevere indicazioni su eventuali problemi di
sicurezza o richiami del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro delle tue Scatole per Munizioni Frankford
Arsenal Pistol. Dai sempre priorità alla sicurezza quando maneggi le munizioni e rimani informato su eventuali
richiami di prodotto o avvisi di sicurezza attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE. Grazie per la tua
attenzione a queste importanti linee guida.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Frankford
Arsenal Pistol Ammunisjonsbokser
Introduksjon
Takk for at du valgte Frankford Arsenal Pistol Ammunisjonsbokser. Disse gjennomsiktige
plastammunisjonsboksene er designet for effektiv lagring og identifisering av din omreloadede ammunisjon.
Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk av dette produktet i samsvar med EU's
Generelle Produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at ammunisjonsboksene kun brukes til sitt tiltenkte formål—lagring av ammunisjon.
Hold alltid ammunisjonsboksene utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig ammunisjonsboksene for tegn på skade eller slitasje. Bruk ikke skadede bokser.
Oppbevar ammunisjonsboksene på et kjølig, tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.
Gjør deg kjent med de spesifikke ammunisjonstypene som passer i disse boksene for å unngå
kompatibilitetsproblemer.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Håndter alltid ammunisjon med forsiktighet, og følg alle relevante sikkerhetsprosedyrer.
Ikke overfyll ammunisjonsboksene utover deres designede kapasitet (100 runder).
Sørg for at ammunisjonsboksene er lukket sikkert etter bruk for å forhindre utilsiktet åpning.
Unngå å plassere tunge gjenstander oppå ammunisjonsboksene for å hindre deformasjon eller skade.
Ved feil eller ulykker, rapporter dette til relevante myndigheter umiddelbart.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Åpning av ammunisjonsboksen:1.

Trykk forsiktig på låsen eller klipsen for å åpne ammunisjonsboksen.
Sørg for at boksen er stabil og ikke velter mens du åpner den.

Laste ammunisjon:2.

Plasser ammunisjonen forsiktig i boksen, og sørg for at den sitter sikkert.
Ikke tvang ammunisjon inn i boksen; den skal passe komfortabelt uten overdreven trykk.

Lukke ammunisjonsboksen:3.

Etter lasting, lukk boksen sikkert ved å trykke låsen til den klikker på plass.
Sjekk at boksen er lukket for å forhindre utilsiktet åpning.

Oppbevaring av ammunisjonsboksen:4.

Oppbevar ammunisjonsboksen oppreist på et angitt område som er trygt og organisert.
Unngå å stable flere bokser oppå hverandre med mindre de er designet for slik bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kaste ammunisjonsboksene ansvarlig, i samsvar med lokale forskrifter om plastavfall.
Hvis ammunisjonsboksene er skadet utover reparasjon, vurder å resirkulere dem hvis mulig.



Kaste ikke boksene i vanlig husholdningsavfall hvis de inneholder rester av ammunisjon.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller bekymringer vedrørende Frankford Arsenal Pistol
Ammunisjonsbokser, vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon tilgjengelig på produktpakningen
eller offisielle nettside. Det er viktig å kontakte produsenten for veiledning om eventuelle sikkerhetsproblemer
eller produkttilbakekall.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg bruk av dine Frankford Arsenal Pistol
Ammunisjonsbokser. Prioriter alltid sikkerhet når du håndterer ammunisjon, og hold deg informert om
produkttilbakekall eller sikkerhetsvarsler gjennom EU's Safety Gateplattform. Takk for at du tar hensyn til disse
viktige retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pudełek na
Amunicję Frankford Arsenal #1003, 38/357 100
ct. Szare (DNR)
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pudełek na amunicję Frankford Arsenal. Nasze przezroczyste plastikowe pudełka są
zaprojektowane, aby ułatwić przechowywanie i identyfikację amunicji. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że pudełka na amunicję są używane zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj pudełka w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj pudełka pod kątem uszkodzeń. Jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia lub inne
uszkodzenia, nie używaj ich.
Pudełka nie są zabawkami. Trzymaj je z dala od dzieci i osób niepełnoletnich.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do odpowiednich władz.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj pudełek wyłącznie do przechowywania amunicji, której kaliber jest zgodny z informacjami
podanymi na pudełku.
Nie przechowuj amunicji w pudełkach, które nie są przeznaczone do tego celu.
Zawsze upewnij się, że pudełka są zamknięte, aby zapobiec przypadkowemu wypadnięciu amunicji.
Nie używaj pudełek, które były narażone na działanie chemikaliów lub substancji szkodliwych.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu pudełek, natychmiast zaprzestań ich
używania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Aby użyć pudełek, otwórz wieczko i umieść amunicję w odpowiednich przegródkach.
Upewnij się, że każda przegródka jest odpowiednio wypełniona, aby zapobiec przemieszczaniu się
amunicji.
Po umieszczeniu amunicji, zamknij wieczko, aby zabezpieczyć zawartość.
Pudełka można przechowywać w poziomie lub pionie, w zależności od dostępnej przestrzeni.
Regularnie sprawdzaj zawartość pudełek, aby upewnić się, że amunicja jest w dobrym stanie.

Instrukcje Utylizacji
Pudełka na amunicję powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli pudełka są uszkodzone, nie próbuj ich naprawiać. Zamiast tego, zutylizuj je w odpowiedni sposób.
Nie wrzucaj pudełek do ognia ani nie wystawiaj ich na działanie wysokich temperatur.
Upewnij się, że wszelkie resztki amunicji są usunięte przed utylizacją pudełka.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pudełek na amunicję, skontaktuj się z
lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz pod ręką numer modelu oraz
wszelkie inne istotne informacje.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, które mają na celu zapewnienie bezpieczeństwa podczas



korzystania z pudełek na amunicję Frankford Arsenal.



Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #1003,
38/357 100 ct. Ammo Box Grey (DNR)
Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #1003, 38/357 100 ct. Ammo Box Grey (DNR) käyttöohjeisiin.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, eikä sitä tule käyttää alle 18vuotiaiden toimesta.
Säilytä patruunalaatikot lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen turvallisuus on kyseenalaista.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä patruunalaatikkoja vain niiden suunniteltuun tarkoitukseen, eli patruunoiden säilyttämiseen.
Varmista, että patruunat ovat oikean kokoisia ja tyyppisiä (357 Magnum, 38 Special) ennen niiden
sijoittamista laatikkoon.
Älä altista patruunalaatikkoja äärimmäisille lämpötiloille, kosteudelle tai kemikaaleille.
Vältä patruunalaatikon pudottamista tai muuta mekaanista rasitusta, joka voi vahingoittaa laatikkoa tai
sen sisältöä.
Pidä patruunalaatikko puhtaana ja kuivana.

Asennus ja käyttöohjeet

Patruunoiden sijoittaminen:1.

Avaa patruunalaatikon kansi.
Aseta patruunat laatikon sisälle siten, että ne ovat tukevasti paikoillaan.
Sulje kansi varmistaaksesi, että patruunat eivät pääse liikkumaan.

Patruunalaatikon säilyttäminen:2.

Säilytä patruunalaatikko kuivassa ja viileässä paikassa.
Varmista, että laatikko ei altistu suoraan auringonvalolle tai kosteudelle.

Patruunoiden tarkastus:3.

Tarkista patruunat säännöllisesti varmistaaksesi, että ne ovat hyvässä kunnossa.
Poista kaikki vialliset tai vaurioituneet patruunat välittömästi.

Hävittäminen
Hävitä tyhjät tai vaurioituneet patruunalaatikot paikallisten jätteiden hävittämisohjeiden mukaisesti.
Älä polta patruunalaatikkoja tai niiden sisältöä, ellei se ole erityisesti sallittua ja turvallista.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Kaikki tuotteet
tulee rekisteröidä EU:ssa, ja niillä on oltava EUpohjainen yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallinen ja
tehokas käyttö.



Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal
Pistol Ammo Boxes #1003, 38/357 100 ct. Ammo
Box Grå
Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes. Dessa genomskinliga plastammunitionslådor är
utformade för att underlätta förvaring och identifiering av omladdad ammunition. För att säkerställa säker
användning av produkten, vänligen följ de säkerhetsinstruktioner som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att lådan är i gott skick innan användning. Skador kan leda till oönskade incidenter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast ammunition som är avsedd för de specifika kalibrar som anges: .357 Magnum och .38
Special.
Undvik att överfylla lådan; max antal är 100 patroner per låda.
Förvara lådan på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Kontrollera lådan regelbundet för sprickor eller andra skador som kan påverka säkerheten.

Instruktioner för installation och användning
Öppna lådan genom att försiktigt lyfta på locket.
Placera ammunitionen i lådan, se till att den ligger ordentligt och inte överstiger den angivna kapaciteten.
Stäng lådan ordentligt efter att ammunitionen har placerats inuti.
För att identifiera ammunitionen, överväg att använda etiketter för att ange kaliber och typ.
Vid användning, se till att lådan inte är skadad och att den är lättillgänglig.

Avfallshanteringsinstruktioner
När lådan inte längre används, se till att den återvinns på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för att få information om korrekt återvinning av plastmaterial.
Släng inte lådan i naturen eller på olämpliga platser.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av
Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes.



Bezpečnostní pokyny pro použití krabic na náboje
Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #1003,
38/357
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili krabice na náboje Frankford Arsenal. Tento produkt je navržen tak, aby vám
pomohl bezpečně skladovat a organizovat vaši přebíjenou munici. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu,
prosím, důkladně si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že krabice na náboje jsou používány pouze k určenému účelu.
Skladujte krabice na náboje na suchém a chladném místě, mimo dosah dětí.
Při manipulaci s náboji vždy dodržujte bezpečnostní pokyny pro práci s municí.
Pravidelně kontrolujte krabice na náboje na známky poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Nikdy nepoužívejte krabice na náboje, pokud jsou poškozené nebo prasklé.
Zajistěte, aby krabice byly správně uzavřeny, aby se zabránilo úniku nábojů.
Při přebíjení munice se ujistěte, že pracujete v dobře větraném prostoru.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti produktu, přestaňte ho používat a vyhledejte odbornou
pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné náboje a krabice na náboje.1.
Naplnění:2.

Otevřete krabici na náboje.
Vložte náboje do krabice tak, aby byly dobře organizovány.
Uzavřete krabici, aby se zajistilo, že náboje nebudou vypadávat.

Skladování: Uložte krabice na náboje na bezpečné místo, kde nebudou vystaveny vlhkosti nebo3.
extrémním teplotám.

Pokyny pro likvidaci
Pokud krabice na náboje již nejsou použitelné, zlikvidujte je v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nezahazujte náboje do běžného odpadu. Vždy je odvezte na určené místo pro likvidaci
nebezpečných odpadů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, prosím, kontaktujte nás prostřednictvím uvedených
kanálů. Vždy jsme tu, abychom vám pomohli.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné používání krabic na náboje Frankford Arsenal.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědnost při manipulaci s municí.
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